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PARK RULES REGULAMIN REGULI DE PARCARE 
WORK AND STAY 

Welcome to Work and Stay! The following park rules 
have been designed to make your stay at the park as 
safe and pleasant as possible. Visitors automatically 
agree to these rules upon entering.

Witamy w Work and Stay! Aby zapewnić Państwu bezpieczny i 
przyjemny pobyt, firma Work and Stay ustaliła regulamin parku.
Wejście na teren parku oznacza akceptację niniejszego 
regulaminu.

Bun venit la Work and Stay! Pentru a vă face șederea în 
parc cât mai sigură și plăcută, Work and Stay a elaborat 
regulile parcului. La intrare, acceptați automat aceste 
reguli.

1. GENERAL 1. INFORMACJE OGÓLNE 1. GENERALITĂŢI
1. The park and parking are private grounds. It is therefore 

not permitted to enter the park or use the parking space 
without permission.

1. Teren parku i przylegający do niego parking są terenem prywatnym. 
Zabrania się wstępu oraz korzystania z parkingu bez uprzedniego 
pozwolenia. 

1. Parcul și locul de parcare sunt terenuri private.Prin urmare, nu 
este permisă intrarea în parc sau utilizarea spațiului de parcare 
fără permisiune.

2. Camera surveillance takes place on and around the site. 2. Teren parku jest monitorowany. 2. Terenul și împrejurimile sale sunt supravegheate cu camere 
video.

3. Smoking is prohibited in all accommodations at Work and 
Stay. Smoking is permitted in the open air.

3. We wszystkich budynkach obowiązuje całkowity zakaz palenia. Palić 
można jedynie na wolnym powietrzu.

3. Fumatul este interzis în toate spațiile de cazare de la Work and 
Stay. Însă fumatul este permis în aer liber.

3. CHECK 3. KONTROLE 3. CONTROL
1. Work and Stay is authorized to carry out checks on the 

entire site.
1. Work and Stay jest upoważniony do przeprowadzania kontroli na 

terenie parku.
1. Work and Stay este autorizat să efectueze verificări pe întregul 

teren. 

4. TRADE AND SALES 4. HANDEL I SPRZEDAŻ 4. COMERŢ ȘI VÂNZARE
1. It is not permitted to sell products on or around the park 

and parking areas without permission from Work and Stay.
1. Na terenie parku zabrania się sprzedaży produktów bez wcześniejszej 

zgody Work and Stay. 
1. Nu este permisă vânzarea de produse fără permisiune din 

partea Work and Stay în interiorul sau în jurul parcurilor și al 
zonelor de parcare.

5. THEFT AND LOSS 5. KRADZIEŻE I STRATY 5. FURT ȘI PIERDERE
1. Guests and their visitors are responsible for their 

belongings. Work and Stay cannot be held liable for theft or 
damage.

1. Work and Stay nie ponosi odpowiedzialności za mienie prywatne 
osób zamieszkujących i/lub odwiedzających park. 

1. Oaspeții și vizitatorii lor sunt responsabili personal pentru 
bunurile proprii. Work and Stay nu poate fi făcută responsabilă 
în caz de furt sau daune. 

2. VISITORS 2. ODWIEDZINY 2. VIZITATORI
1. All visitors must register. Visitors can always be refused. 1. Wszyscy odwiedzający zobowiązani są do zameldowania się w recepcji. 

Odwiedzającemu może zostać odmówiony wstęp na teren parku.
1. Toți vizitatorii trebuie să se înregistreze. Vizitatorii pot fi oricând 

refuzați.

2. Visitors must leave the park not later than 10 p.m. 2. Odwiedzający muszą opuścić park przed godziną 22.00. 2. Vizitatorii trebuie să părăsească parcul cel târziu la ora 22:00.

3. Visitors are not allowed to enter the park under the 
influence of substance use

3. Na terenie parku obowiązuje zakaz wstępu dla osób, których stan 
wskazuje na spożycie alkoholu i/lub środków odurzających.

3. Vizitatorii nu au voie să intre în parc dacă se află sub diverse 
influențe.

4. An age limit of at least 16 years applies to entering Work 
and Stay.

4. Prawo wstępu na teren parku mają osoby powyżej 16-go roku życia. 4. Pentru intrarea la Work and Stay se aplică limita de vârstă de 
minim 16 ani.

5. Pets are not allowed on the park. 5. Na terenie parku obowiązuje zakaz wprowadzania zwierząt.  5. Este interzis accesul animalelor de companie în parc. 

6. Guests and their visitors are requested to deposit waste in 
the bins.

6. Mieszkańcy oraz ich goście proszeni są o wyrzucanie śmieci do koszy. 6. Oaspeții și vizitatorii lor trebuie să arunce deșeurile la coșurile 
de gunoi. 

7. Guests and their visitors are required to identify themselves 
upon entering the park if requested.

7. Przy wejściu na teren parku mieszkańcy i ich goście zobowiazani są do 
wylegitymowania się jeśli zostaną o to poproszeni. 

7. Oaspeții și vizitatorii lor trebuie să se legitimeze atunci când 
intră în parc, dacă li se solicită acest lucru.

6. TRAFFIC 6. RUCH DROGOWY 6. TRAFIC
1. Bicycles and vehicles must be parked in the designated 

places.
1. Rowery i pojazdy można  parkować tylko w wyznaczonych do tego 

celu miejscach.
1. Bicicletele și vehiculele se vor parca în locurile desemnate. 

2. Only roadworthy vehicles are permitted on the park. 2. Na parkingu dozwolone jest parkowanie tylko sprawnych pojazdów. 2. În parcare sunt permise numai vehiculele funcționale.

3. Parking is only permitted for Work and Stay guests and 
their visitors.

3. Parkingi są dostępne tylko i wyłącznie dla mieszkańców Work and 
Stay i ich gości.

3. Parcarea este permisă doar pentru oaspeții Work and Stay și 
vizitatorii acestora. 

4. If the parking space is not used correctly, a vehicle can be 
removed.

4. Jeśli miejsce parkingowe nie jest użytkowane prawidłowo, pojazd 
może zostać usunięty.

4. Dacă spațiul de parcare nu este utilizat corect de către un 
vehicul, acesta poate fi îndepărtat.

5. The speed limit is 15 km/h on the entire grounds, including 
parking lot, of Work and Stay.

5. Na całym terenie Work and Stay, łącznie z parkingiem, obowiązuje 
ograniczenie prędkości do 15 km/h.

5. Limita de viteză este de 15 km/h pe întregul teren, inclusiv 
parcare, de Muncă și Sejur.

7. INSTRUCTIONS 7. INSTRUKCJE 7. RESPECTAREA INDICAȚIILOR ȘI A 
INSTRUCȚIUNILOR

1. Instructions from Work and Stay must always be followed. 1. Zawsze należy przestrzegać regulaminu i zasad Work and Stay. 1. Se vor respecta întotdeauna indicațiile și instrucțiunile Work 
and Stay.

2. If a visitor does not comply with these rules, access will be 
refused. In that case the park must be left immediately.

2. Nieprzestrzeganie regulaminu i zasad skutkuje  wydaniem decyzji o 
zakazie wstępu na teren parku. W takiej sytuacji należy niezwłocznie 
opuścić park. 

2. Dacă regulile nu sunt respectate, se va refuza accesul. În acest 
caz, trebuie să părăsiți parcul imediat. 

3. Work and Stay decides in situations not provided for in the 
park rules. The decision of Work and Stay is binding.

3. Work and Stay jest stroną decydującą w sytuacjach nieprzewidzianych 
w regulaminie. Podjęta przez Work and Stay decyzja jest wiążąca.

3. În situațiile care nu sunt prevăzute în regulile parcului, va 
decide Work and Stay.Decizia Work and Stay are caracter 
obligatoriu.


